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BG - 2
Бои (не изолиращи); Оцветители; Оцветители; Лакове (с
изключение на изолиращи); Лакове [бои]; Грундове [бои];

511

Антикорозионни препарати; Продукти за защита на
строителните материали, а именно антикорозионни
препарати, препарати за тункване с непромокаеми
свойства (бои); Хоросан (естествени смоли); Оцветители
за употреба при производството на бои; Разредители за
бои, Разредители за лакове, Разредители за багрила,
Разредители за грунд, Разредители за лакове и
Разредители за покрития; Свързващи агенти за бои,
Сгъстители за лакове и Сгъстяващи средства за
облицовки; Байцове [фиксатори] във вид на лакове;
Метали под формата на прах за художници и декоратори;
Покрития за последен слой на повърхности [бои или
масла].
ES - 2
Pinturas (no aislantes); Colorantes; Pigmentos; Barnices
(excepto aislantes); Lacas [pinturas]; Revestimientos para
pinturas, lacas y conservantes; Preparaciones antiherrumbre;
Productos para la protección de los materiales de construc-
ción, en concreto preparaciones anticorrosivas, preparaciones
de recubrimiento con propiedades hidrófugas (pinturas); Ma-
sillas (resinas naturales); Colorantes para su uso en la fabri-
cación de pintura; Diluyentes para pinturas, Diluyentes para
lacas, Diluyentes para colorantes, Diluyentes para aprestos,
Diluyentes para barnices y Diluyentes para revestimientos;
Espesantes para pinturas, Espesantes para lacas y Espesan-
tes para revestimientos; Mordientes [fijadores] en forma de
barniz; Metales en forma de polvo para pintores y decorado-
res; Revestimientos para el acabado de superficies [pinturas
o aceites].
CS - 2
Barvy (neizolační); Barviva; Pigmenty; Nátěry (s výjimkou
izolantů); Laky (barvy); Nátěry [barvy]; Ochranné přípravky
proti korozi; Výrobky určené k ochraně stavebních materiálů,
jmenovitě antikorozní přípravky, izolační nátěrové přípravky
proti vlhkosti (barvy); Tmel (přírodní pryskyřice); Barviva k
použití při výrobě barev; Ředidla pro barvy, Ředidla pro laky,
Ředidla na barviva, Ředidla na podkladové barvy, Ředidla na
laky a Ředidla do nátěrových hmot; Zahušťovací prostředky
pro barvy, Zahušťovadla laků a Zahušťovadla pro nátěry;
Mořidla (fixativy) v podobě laků; Kovy ve formě prášku pro
malíře a dekoratéry; Nátěry jako konečná úprava povrchů
(barvy nebo oleje).
DA - 2

Ikke-isolerende maling; Farvestoffer; Pigmentfarvestoffer;
Maling (dog ikke isolerende maling); Lak (maling); Påstryg-
ningsmidler [maling]; Rustbeskyttende præparater; Produkter
til beskyttelse af byggematerialer, nemlig korrosionsbekæm-
pende præparater, belægningspræparater med vandafvisende
egenskaber; Naturlig harpiks; Farvestoffer til brug ved frem-
stilling af maling; Fortyndere til maling, Lakfortyndere, Fortyn-
dere til farvestoffer, Fortynder til grundere, Lakfortynder og
Fortyndere til belægningsmidler; Fortykkelsesmidler til maling,
Fortykkelsesmidler til lak og Fortykkelsesmidler til overflade-
belægninger; Bejdsemidler [bindemidler] i form af fernis; Me-
taller i pulverform til brug for malere og dekoratører; Belæg-
ninger til overfladebehandling [maling eller olier].
DE - 2
Anstrichfarben (nicht für Isolierzwecke); Farben, Farbstoffe;
Pigmente; Firnisse (ausgenommen Isolierfirnisse); Lacke
[Farben]; Anstrichmittel; Rostschutzmittel; Produkte zum
Schutz von Baumaterialien, nämlich Korrosionsschutzmittel,
Beschichtungsmittel mit wasserabweisenden Eigenschaften
(Farben); Kitte (Naturharze); Farbstoffe zur Herstellung von
Farbe; Verdünnungsmittel für Anstrichfarben, Verdünnungs-
mittel für Lacke, Verdünner für Farbstoffe, Verdünner für
Grundierfarben, Verdünnungsmittel für Firnisse und Verdün-
nungsmittel für Anstrichmittel; Verdickungsmittel für Anstrich-
farben, Dickungsmittel für Lacke und Verdickungsmittel für
Beschichtungen; Beizen [Fixiermittel] in Form von Firnissen;
Metalle in Pulverform für Maler und Dekorateure; Beschich-
tungen für die Veredelung von Oberflächen [Anstrichfarben
oder Öle].
ET - 2
Isoleervärvid; Värvained; Pigmendid; Lakid (välja arvatud
isoleerlakid); Lakid [värvid]; Katted [värvid]; Roostetõrjeprepa-
raadid; Ehitusmaterjalide kaitsevahendid, nimelt roostetõr-
jepreparaadid, veekindlad kattepreparaadid (värvid); Mastiksid
(loodusvaigud); Värvitootmises kasutatavad värvained; Värvi-
vedeldid, Lakivedeldid, Värvainete vedeldid, Kruntvärvi vedel-
did, Värnitsavedeldid ja Pinnakaitsevahendite vedeldid; Vär-
vide täiteained, Lakipaksendid ja Pinnete paksendid; Vär-
vikinnistid laki kujul; Metallipulbrid kunstnikele, maalritele ja
dekoraatoritele; Pinnaviimistluskatted [värvid, õlid].
EL - 2
Χρώματα (μη μονωτικά)· Βαφές· Βαφές· Βερνίκια (εκτός των
μονωτικών)· Βερνίκια [βαφές]· Επιχρίσματα/Επιστρώσεις·
Αντισκωριακά προϊόντα [προστατευτικά κατά της σκουριάς]·
Προϊόντα προστασίας υλικών κατασκευών, και συγκεκριμένα,
αντιδιαβρωτικά παρασκευάσματα, παρασκευάσματα επίχρισης
με υδατοστεγείς ιδιότητες (βαφές)· Μαστίχη (φυσικές ρητίνες)·
Χρωστικές ουσίες για χρήση στην παραγωγή χρωμάτων·
Διαλυτικά για βαφές, Διαλυτικά για λάκες, Αραιωτικά για
χρωστικές ουσίες, Αραιωτές μέσων πρώτης επίστρωσης
(ασταρώματος), Διαλυτικά βερνικιών και Μέσα αραίωσης
επιχρισμάτων· Συνδετικά μέσα για χρώματα, Πυκνωτικά μέσα
για λάκες και Πηκτικά μέσα για επιχρίσματα· Καυστικές ουσίες
[σταθεροποιητικά] με τη μορφή βερνικιού· Μέταλλα σε σκόνη
για ζωγράφους και διακοσμητές· Επιστρώσεις για το φινίρισμα
επιφανειών [βαφές ή έλαια].
EN - 2
Non-insulating paints; Colorants; Pigments; Varnishes (other
than insulating varnish); Lacquers [paints]; Coatings; Anti-rust
preparations; Preparations for the protection of building ma-
terials, namely anti-corrosion preparations, coating prepara-
tions with water-repellent properties (paints); Mastics (natural
resins); Colorants for use in the manufacture of paint; Thinners
for paints, Thinners for lacquers, Thinners for dyestuffs, Primer
thinners, Thinners for varnishes and Thinners for coatings;
Thickeners for paints, Thickeners for lacquers and Thickeners
for coatings; Mordants [fixatives] in the nature of varnishes;
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Metals in powder form for painters and decorators; Coatings
for the finishing of surfaces [paints or oils].
FR - 2
Peintures (non isolantes); couleurs; pigments; vernis (à l'ex-
ception des isolants); laques (peintures); enduits (peintures);
préservatifs contre la rouille; produits pour la protection des
matériaux de construction, à savoir préparations anticorrosion,
préparations d'enduction aux propriétés hydrofuges (pein-
tures); mastics (résines naturelles); colorants destinés à la
fabrication de peintures; diluants pour peintures, laques,
colorants, apprêts, vernis et enduits; épaississants pour
peintures, laques et enduits; mordants (fixatifs) en tant que
vernis; métaux en poudre pour peintres et décorateurs;
revêtements pour la finition des surfaces [peintures ou huiles].
IT - 2
Pitture (non isolanti); Coloranti; Pigmenti; Vernici (eccetto
quelle isolanti); Vernici [pittura]; Intonaci; Preparazioni antirug-
gine; Prodotti per la protezione di materiali edilizi, ovvero
prodotti anticorrosivi, prodotti d'induzione alle proprietà idro-
fughe (pitture); Mordenti (resine naturali); Coloranti per la
fabbricazione di pitture; Diluenti per colori, Diluenti per lacche,
Diluenti per coloranti, Diluenti per mani di fondo di vernice,
Diluenti per vernici e Diluenti per intonaci; Addensanti per
colori, Addensanti per lacche e Addensanti per rivestimenti;
Mordenti [fissativi] sotto forma di vernici; Metalli in polvere per
pittori e decoratori; Rivestimenti per le finitura di superfici
[pitture o oli].
LV - 2
Krāsas (neizolējošas); Krāsvielas; Pigmenti; Pernicas (izņemot
izolējošās); Lakas (krāsas); Pārklājuma materiāli (krāsas);
Pretrūsas līdzekļi; Izstrādājumi būvmateriālu aizsardzībai,
proti, pretkorozijas preparāti, preparāti, kas piešķir ūdensne-
caurlaidību (krāsas); Tepe (dabīgie sveķi); Krāsvielas krāsu
ražošanai; Atšķaidītāji krāsām, Atšķaidītāji lakām, Krāsvielu
atšķaidītāji, Gruntējuma šķīdinātāji, Pernicu šķīdinātāji un At-
šķaidītāji pārklājumiem; Sabiezinātāji krāsām, Laku biezinātāji
un Biezinātāji pārklājumiem; Kodnes [fiksatīvi] pernicu veidā;
Pulverveida metāli krāsotājiem un dekoratoriem; Pārklājumi
virsmu apstrādei [krāsas vai eļļas].
LT - 2
Dažai ( ne izoliaciniai --- ); Dažiosios medžiagos; Pigmentai;
Politūros (išskyrus izoliuojančias); Lakai [dažai]; Dangos
[dažai]; Preparatai nuo rūdžių; Apsauginės statybinių medžia-
gų priemonės, būtent antikoroziniai preparatai, paviršių den-
gimo preparatai, turintys hidroizoliacinių savybių (dažai);
Mastika (natūrali derva); Dažikliai, naudojami dažų gamyboje;
Dažų skiedikliai, Lakų skiedikliai, Dažiklių tirpikliai, Grunto
skiedikliai, Politūrų skiedikliai ir Dangų skiedikliai; Dažų tvirti-
kliai, Lakų tirštikliai ir Tirštikliai dangoms; Lakų pavidalo beicai
[fiksatyvai]; Metalų milteliai dažytojams ir dekoratoriams; Pa-
viršių apdailos dangos [dažai ir aliejai].
HR - 2
Izolacijske boje; Boje; Bojila; Lakovi (osim izolirajućih); Lakovi
[boje]; Premazi; Proizvodi za konzerviranje protiv hrđe;
Proizvodi za zaštitu građevnih materijala, i to pripravci za
zaštitu od korozije, pripravci za premazivanje s vodootpornim
svojstvima (boje); Kit (prirodne smole); Bojila za uporabu u
proizvodnji boja; Razrjedjivači za boje, Razrjedjivači za lakove,
Razrjeđivači za bojila, Temeljni razrjeđivači, Razrjeđivači za
firnise i Otapala za premaze; Zguščivaći boja, Zgušnjivači za
lakove i Pripravci za zgušnjavanje za premaze; Nagrizajuća
sredstva [fiksativi] u obliku firnisa; Metali u prahu za slikare i
dekoratere; Premazi za završnu obradu površina [boje ili ulja].
HU - 2
Szigetelő festékek; Színezőanyagok; Színezőanyagok; Felül-
etvédők (a szigetelők kivételével); Lakkok [festékek]; Bevon-
óanyagok [festékek]; Rozsda elleni tartósítószerek; Termékek

építőanyagok védelméhez, nevezetesen korróziógátló kész-
ítmények, vízlepergető bevonatok (festékek); Gittek (term-
észetes gyanták); Festékgyártáshoz használt színezékek;
Festékhígítók, Hígítók lakkokhoz, Hígítók színezőanyagokhoz,
festékekhez, Primer [alapozó] hígítók, Hígítók lakkokhoz,
politúrokhoz és Hígítók bevonatokhoz; Festékekhez használt
kötőanyagok, Sűrítők lakkokhoz és Sűrítőanyagok bevonat-
okhoz; Marószerek [rögzítőszerek] lakkok formájában; Fém-
porok festők és dekorátorok számára; Bevonatok felületek
befejezéséhez [festékek vagy olajok].
MT - 2
Żebgħa li jservi għall-iżolament; Koloranti; Sustanzi li minnhom
issir iż-żebgħa; Verniċi (ħlief għall-verniċi insulanti); Laker
[żebgħa]; Kisjiet; Preservattivi kontra s-sadid; Prodotti għall-
protezzjoni ta' materjali tal-kostruzzjoni, jiġifieri preparazzjoni-
jiet kontra l-korrużjoni, preparazzjonijiet ta' kisjiet bi proprjeta-
jiet kontra n-nar (żebgħa); Gomma (reżini naturali); Sustanzi
koloranti għall-użu fil-manifattura taż-żebgħa; Sustanzi biex
irattbu ż-żebgħa, Raqqaqa (thinners) għal-laker, Sustanzi
kimiċi li jrattbu sustanzi li minnhom issir iż-żebgħa, Sustanzi
li jrattbu ż-żebgħa tal-ewwel passata, Sustanzi li jrattbu l-verniċ
u Prodotti biex traqqaq għal kisjiet; Sustanzi li jgħaqdu għaż-
żebgħa, Sustanzi li jħaxxnu l-lakers u Sustanzi li jgħaqdu
għall-kisi; Mordenti (sustanzi li jwaħħlu) fin-natura tal-verniċ;
Metalli fil-forma ta' trab għall-pitturi u dekoraturi; Kisi għall-irfi-
nar ta' uċuħ (żebgħa jew żjut).
NL - 2
Niet-isolerende verven; Kleurstoffen; Pigmenten; Vernissen
(uitgezonderd isolerende vernissen); Lakken [verven]; Coa-
tings [verven]; Anti-roestmiddelen; Producten voor de bescher-
ming van bouwmaterialen, te weten corrosieremmende mid-
delen, vochtwerende coatings (verven); Mastiek (natuurlijke
harsen); Kleurstoffen voor het vervaardigen van verven; Ver-
dunningsmiddelen voor verf, Lakverdunningsmiddelen, Ver-
dunningsmiddelen voor verfstoffen, Grondverfverdunners,
Vernisverdunners en Verdunningsmiddelen voor coatings;
Verdikkingsmiddelen voor verf, Verdikkingsmiddelen voor
lakken en Verdikkingsmiddelen voor coatings; Beitsen
[fixeermiddelen] in de vorm van vernissen; Metalen in poeder-
vorm voor schilders en decorateurs; Coatings voor het afwer-
ken van oppervlakken [verven of oliën].
PL - 2
Farby izolacyjne; Barwniki; Barwniki; Lakiery ( z wyjątkiem
materiałów izolacyjnych); Lakiery [farby]; Powłoki; Preparaty
zabezpieczające przed rdzą; Produkty do zabezpieczania
materiałów budowlanych, mianowicie preparaty antykorozyjne,
preparaty powłokowe o właściwościach zabezpieczających
przed wilgocią (farby); Mastyks (żywice naturalne); Barwniki
stosowane w produkcji farb; Rozcieńczalniki do farb, Rozcień-
czalniki do lakierów, Rozcieńczalniki do barwników, Rozcień-
czalniki do powłok gruntowych, Rozcieńczalniki do lakieru i
Rozcieńczalniki do powłok; Wiążące środki do farb, Zagęsz-
czacze do lakierów i Środki zagęszczające do farb powłoko-
wych; Zaprawy farbiarskie [środki utrwalające] w postaci lakie-
rów; Metale w postaci proszku dla malarzy i dekoratorów;
Powłoki do wykańczania powierzchni [farby lub oleje].
PT - 2
Tintas (não isolantes); Corantes; Pigmentos; Vernizes (com
exceção dos isolantes); Lacas [tintas]; Revestimentos; Prepa-
rações contra a ferrugem; Produtos para a proteção dos ma-
teriais de construção, especificamente produtos anticorrosão,
preparações de revestimento com propriedades repelentes
de água [tintas]; Mastiques (resinas naturais); Corantes des-
tinados ao fabrico de tintas; Diluentes para tintas, Diluentes
para lacas, Diluentes para matérias tintoriais, Diluentes de
tintas para apresto, Diluentes para vernizes e Diluentes para
revestimentos; Espessantes para tintas, Espessantes para
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lacas e Agentes espessantes para revestimentos; Mordentes
[fixadores] sob a forma de vernizes; Metais sob a forma de
pó para pintores e decoradores; Revestimentos para acaba-
mentos de superfícies [tintas ou óleos].
RO - 2
Vopsele (care nu au rol izolant); Coloranţi; Pigmenți; Lacuri
(cu excepţia celor izolatoare); Lacuri [vopsele]; Strat de prote-
cție; Substanțe de conservare contra ruginii; Produse pentru
protecţia materialelor de construcţie, şi anume preparate
contra coroziunii, produse de acoperire cu proprietăţi hidrofuge
(vopsele); Rosturi (rasini naturale); Coloranți utilizați la fabri-
carea vopselei; Diluanți pentru vopsele, Diluanți pentru lacuri,
Diluanți pentru materii colorante, Diluanți pentru grund, Diluanți
pentru vernis şi Diluant pentru acoperiri; Vopsele (lianți pen-
tru), Agenți de îngroșare pentru lacuri şi Agenți de îngroșare
pentru straturi acoperitoare; Mordanți [fixativi] sub formă de
vernisuri; Metale sub formă de pudră pentru pictori și decora-
tori; Materiale de acoperire pentru suprafețe [vopsele sau
uleiuri].
SK - 2
Izolačné náterové farby; Farbivá; Pigmenty; Fermeže (okrem
izolačných materiálov); Laky [farby]; Nátery (farby); Prípravky
proti hrdzi; Prípravky na ochranu stavebných materiálov,
menovite antikorozívne prípravky, impregnačné prípravky s
vodu odpudzujúcimi vlastnosťami (farby); Tmely (prírodné ži-
vice); Farbivá používané pri výrobe náterových farieb; Riedidlá
na farby, Riedidlá na laky, Riedidlá na farbivá, Riedidlá pre
podkladové farby, Riedidlá do fermeží a Riedidlá do náterov;
Zahusťovače do farieb, Zahusťovacie prípravky do lakov a
Prípravky na zahustenie náterov; Moridlá [fixatívy] v podobe
fermeží; Kovy vo forme práškov pre maliarov a dekoratérov;
Nátery na konečnú úpravu povrchov [farby alebo oleje].
SL - 2
Barve (ne izolirne); Barvila; Barvila; Firneži (razen izolirnih
firnežev); Laki [barve]; Premazi; Sredstva proti rji (za konzerva-
cijo); Izdelki za zaščito gradbenih materialov, in sicer pripravki
proti rji, pripravki za nanose z zaščito proti vlagi (premazi);
Mastiksi/dišavne smole (naravne smole); Barvila, ki se upora-
bljajo za proizvodnjo barve; Razredčila za barve, Razredčila
za lake, Razredčila za barvila, Temeljna razredčila, Razredčila
za firneže in Razredčila za premaze; Vezivna sredstva za
barve, Zgoščevalna sredstva za lake in Sredstva za zgo-
ščevanje premazov; Lužila (fiksativi) v obliki firnežev; Kovine
v obliki praškov za pleskarje in dekoraterje; Premazi za končno
obdelavo površin [barve ali olja].
FI - 2
Maalit (ei-eristävät); Väriaineet; Värit; Vernissat (paitsi eris-
teet); Lakat [maalit]; Pinnoitteet; Ruosteensuojavalmisteet;
Tuotteet rakennusaineiden suojaamiseen, nimittäin korroosio-
nestovalmisteet, vettä hylkiviä ominaisuuksia sisältävät pinnoi-
tusvalmisteet (maalit); Täyteaineet, luonnonhartsit; Väriaineet
käytettäväksi maalien valmistuksessa; Maalien ohenteet,
Ohentimet lakoille, Ohenteet väriaineisiin, Pohjamaalin
ohentimet, Lakkojen ohenteet ja Ohenteet pinnoitteille; Side-
aineet maaleille, Lakkojen sakeutusaineet ja Pinnoitteiden
sakeuttamisaineet; Peittausaineet [kiinnitysaineet] lakkojen
muodossa; Metallijauheet maalaus- ja koristustarkoituksiin;
Päällysteet kivipintojen viimeistelyyn [maalit tai öljyt].
SV - 2
Målarfärger (ej isolerande); Färgämnen; Färgpigment; Fernis-
sor (ej isolerande); Lacker [målarfärger]; Ytbeläggningar;
Rostskyddsmedel; Produkter för skydd av byggnadsmaterial,
rostskyddspreparat, bestrykningar med vattenavvisande
egenskaper (färger); Tätningsmedel (naturhartser); Färgämnen
för användning vid tillverkning av målarfärg; Förtunningsmedel
för färger, Förtunningsmedel för lacker, Lösningsmedel för
färgämnen, Förtunningsmedel för grundfärger, Förtunnings-

medel för fernissor och Spädningsmedel för bestrykningar;
Förtjockningsmedel för målarfärger, Förtjockningsmedel för
lacker och Förtjockningsmedel för ytbeläggningar; Betnings-
medel [fixermedel] i form av fernissor; Metaller i pulverform
för målare och dekoratörer; Ytbeläggningar för slutbehandling
av ytor [målarfärger eller oljor].
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